                                 Интеллектуальный турнир 
                «Путешествие по странам изучаемого языка»
 Доброе утро!   Good morning!
Сегодня мы проводим Интеллектуальный турнир «Путешествие по странам изучаемого языка». Не зря говорят, что человек столько раз человек, сколько он знает языков. Я, например, знаю русский, английский. А вы? 

Итак, на турнире сегодня перед вами выступят команды, представляющие страны: Великобританию, США и Германию. 
Итак, поприветствуем команды. Представление команд, жюри.

 Представление команд (на иностранном языке)

· Название

· Эмблема

· Капитан

Конкурс капитанов.
Капитану каждой команды задается по 3 одинаковых вопроса о стране.

1) Назовите денежную единицу вашей страны.

2) Назовите должность, имя и фамилию официального главы государства вашей страны.

3) Назовите самый крупный город вашей страны.
Станция «Страноведческая»

1. Конкурс: Разминка.

Каждая команда задает 5 вопросов о стране изучаемого языка другой команде-сопернику. На обдумывание ответа даётся 30 секунд. За каждый правильный ответ – 1 балл. 
Великобритания
1) Назовите место жительства английской королевы.

2) Когда отмечается праздник Нэллоуин.

3) Назовите название реки, на которой стоит Лондон.

4) Назовите имя архитектора, который построил Собор Святого Павла.

5) Британский Парламент состоит из двух палат. Назовите их.

Америка

1) Сколько это – 1 биллион.
2) Когда в Америке отмечается День Благодарения.
3) Кто был первым президентом Америки.
4) Назовите город, в котором родились знаменитые «Битлз».

5) В каком городе живет и работает американский президент.

Германия

1) В честь какого царя названа центральная площадь Берлина.

2) Назовите самую высокую гору Германии.

3) С какой из этих стран Германия не имеет границ: Дания, Польша, Люксембург, Чехия, Испания.

4) Назовите федеральную землю, где производятся автомобили марки БМВ.

5) Какие города имеют одинаковое название, но стоят на разных реках.
2. Конкурс: Соотнести понятия из левого и правого столбцов.

	1. Abraham Lincoln 
	a. turkey

	2. Christmas 
	b. president’s home

	3. British school 
	c. Civil War

	4. The White House 
	d. “A” level

	5. St. Valentine’s Day 
	e. fourth Thursday in November

	6. Thanksgiving Day 
	f. the 14th of February


1- c  2-a      3-d      4-b          5-f         6-e
1. Bayern -                            a. der groste See in der B.R.D.

2. Bremen -                           b. die Hauptstadt Bayers.

3. Bodensee –                       с) der groste Insel Deutschlands.
 4. Munchen -                      d. der langste Fluss  Deutschlands.

5. Rugen –                            e. das groste Bundesland Deutschlands.

6. Rhein -                             f. das kleinste Bundesland Deutschlands.

1-e     2-f     3-a     4-b     5-c      6-d
3. Конкурс: Узнай и назови достопримечательное место страны изучаемого языка.
Вы увидите на слайде достопримечательное место. Назовите его.
Станция «Музыкальная»
1. Конкурс: Определи музыкальный жанр.
Сейчас вы услышите отрывки из музыкальных произведений разных жанров. Родина этих жанров – Британия, Америка и Германия. 
1-реп, 2-блюз, 3-классика, 4-рок, 5-поп, 6- рок-н-ролл, 7-джаз

2. Конкурс: дай название музыкальной группе.
Вы увидите фото музыкальной группы. Дайте название.
3. Конкурс: Угадайте исполнителей музыкальных отрывков.

 Музыкальные отрывки тех исполнителей, которых вы видели на слайдах.
Станция «Литературная»

1. Конкурс: Отгадайте литературного героя.
1) «Внешность этого человека была необыкновенной. Он был одет в глухой костюм, голова его покрыта несколькими слоями бинта, на глазах – черные очки, розовый нос блестел так, как будто он был сделан из папье-маше, на руках надеты плотные перчатки. Этот человек был великим изобретателем, но его открытия не принесли счастья ни ему, ни человечеству, хотя он мог поистине чудеса».
«Человек-невидимка» г. Уэллс
2) «Она была сплошь черная, как чернила, но с отметинами, видными на свету. Никто в джунглях не хотел бы становиться ей поперек дороги, ибо она была хитра, как шакал, отважна, как дикий буйвол, и бесстрашна, как раненый слон. Зато голос у нее был сладок, как дикий мед, а шкура легче пуха». Багира «Маугли», Р. Киплинг
3) «Ехавшая пожилая дама купила 3 утренние газеты. Она была в старомодном твидовом костюме, на шее повязаны 2 шарфика, голову украшала фетровая шляпка. Человек она справедливый, безупречно честный, как у большинства пожилых дам, свободного времени у нее в избытке плюс нюх старой девы на всевозможные сплетни и слухи. Пересуды, догадки, воспоминания – все это месиво она перелопатит и извлечет на свет неопровержимые факты». Мисс Марпл, А. Кристи
4) «Этот человек хорошо играет на скрипке. Прекрасный боксер. Имеет основательные знания английских законов».  Шерлок Холмс, К. Дойл
5) Является главным героем немецких шванок. Его любимым делом было высмеивание глупых, жадных и злых людей. Тиль Уйленшпигель
6) Это группа сказочных героев, которые выходили из трудных ситуаций, помогая друг другу. В городе Бремен им установлен памятник. Бременские мызыканты
7) Про этого героя можно сказать коротко – продал душу дьяволу. Фауст

2 Конкурс: Пословицы. 
Русские.

1. Без труда не вытащишь и рыбку из пруда.

2. Лучше поздно, чем никогда.

3. Кто рано встает, тому бог подает.

4. Все хорошо, что хорошо кончается.
5. Всему свое время.
Английские пословицы.
1. Better a small fish than an empty dish.
2. Don’t swap horses in the middle of the stream.

3. A cat in gloves catches no mice.

4. All is well that ends well.

5. An early bird catchers the warm.

6. Better late than never.

7. Better be the head of a dog than the tail of a lion.

8. Never say “Never”.

9. God helps those who help themselves.

10. Everything is good in its season.
Немецкие пословицы.
1. Morgenstunde hat Gold im Munde.
2. Ohne Fleib kein Preis.

3. Erst die Srbeit, dann das Spiel, nach der reise kommt das Ziel.

4. Ende gut – alles gut.

5. Wer zuletzt lacht, lacht am besten.

6. Klein aber fein.
7. Lieber spat als nie.

8. Jedas Ding hat seine Zeit.

9. Muss ist eine harte Nuss.

10. Was du heute kannst besorgen, das verschiebe nicht auf morgen.
3 Конкурс: Литературное лото.
1) Samuel  Clemens

2) Robert  Louise Stevenson

3) Arthur Conan Doyle

4) Rudyard  Kipling

5) Lewis   Carroll

Правильные ответы

Конкурс капитанов.  

1) США – доллар; Великобритания – фунт стерлингов; Германия – евро 
2) США – Президент, Барак Обама; 

    Великобритания – королева, Елизавета II; 

    Германия – бундесканцлер, Ангела Меркель 
3) США – Нью-Йорк; Великобритания – фунт стерлингов; Германия – евро 
Станция «Страноведческая»

1. Конкурс: Разминка.

Великобритания
1. Букингемский дворец
2. 31 октября

3. Темза

4. Кристофер Рен

5. Палата Лордов и палата Общин
Америка

1. 1 миллиард
2. 4-й четверг ноября

3. Джордж Вашингтон

4. Ливерпуль

5. Вашингтон

Германия

1. Александр I
2. Цугшпитце

3. Испания

4. Бавария

5. Франкфурт-на-Майне и Франкфурт-на-Одере
2. Конкурс: Соотнести понятия.

Англ.     1- c  2-a      3-d      4-b          5-f         6-e
Нем.      1-e     2-f     3-a     4-b     5-c      6-d
3. Конкурс: Узнай и назови достопримечательное место страны изучаемого языка.

Великобритания/США
1. Тауэр

2. Трафальгардская площадь

3. Нулевой меридиан (гринвичская обсерватория)

4. Театр Глобус (Шекспировский театр)

5. Стоунхендж

Германия

1. Бранденбургские ворота

2. Рейхстаг

3. Александрплац

4. Берлинский зоопарк

5. Улица Унтер ден Линден

Станция «Музыкальная»
1. Конкурс: Определи музыкальный жанр.
1-реп, 2-блюз, 3-классика, 4-рок, 5-поп, 6- рок-н-ролл, 7-джаз

2. Конкурс: музыкальные группы.
1. Биттлз
2. Рамштайн

3. Квин

4. Токио Отель

5. Депеш Мод

6. Скорпионз

7. Спайс Гелз

8. Модерн Токинг

9. Ролинг Стоунз

10. Чингисхан

3. Конкурс: Угадайте исполнителей музыкальных отрывков.

Станция «Литературная»

1. Конкурс: Отгадайте литературного героя.
1) «Человек-невидимка» г. Уэллс

2) Багира «Маугли», Р. Киплинг

3) Мисс Марпл, А. Кристи

4) Шерлок Холмс, К. Дойл

5) Тиль Ойленшпигель

6) Бременские мызыканты

7) Фауст

2 Конкурс: Пословицы. 
Английские пословицы.
1. A cat in gloves catches no mice.

2. Better late than never.

3. An early bird catchers the warm.

4. All is well that ends well.

5. Everything is good in its season.
Немецкие пословицы.
1. Morgenstunde hat Gold im Munde.
2. Ohne Fleib kein Preis.
3. Ende gut – alles gut.

4. Klein aber fein.

5. Lieber spat als nie.
3 Конкурс: Литературное лото.
1) Samuel  Clemens

2) Robert  Louise Stevenson

3) Arthur Conan Doyle

4) Rudyard  Kipling

5) Lewis   Carroll

